
baterie/
batérie

Stiskem a potlačením směrem dolů 
otevřete kryt baterie/
Stlačením a potlačením smerom nadol 
otvorte kryt batérie

Displej svítí automaticky po připojení 
do el. sítě, standartně je nastaven 
nejvyšší jas/
Displej svieti automaticky po pripojení 
do el. siete, štandardne je nastavený 
najvyšší jas

Stiskem tlačítka lze nastavit 3 úrovně 
intenzity podsvícení displeje/
Stlačením tlačidla je možno nastaviť 
3 úrovne intenzity podsvietenia displeja

Připojte napájecí adaptér do zadní části držáku lampy/
Pripojte napájací adaptér do zadnej časti držiaka 

Tlačítkem ON/OFF zapněte lampu. Dotykem na 
barevný pruh, zvolíte požadovanou barvu nočního 
stmívače/
Tlačidlom ON / OFF zapnite lampu. Dotykom 
na farebný pruh, zvolíte požadovanú farbu 
nočného stmievača

Při nastavování ramene lampy, 
držte rukou základnu/
Pri nastavovaní ramena lampy, 
držte rukou základňu

Rozsah nastavení max 90° (nadměrná úprava 
může způsobit poškození)/
Rozsah nastavenia max 90 ° 
(nadmerná úprava môže spôsobiť poškodenie)

Při nastavování ramene lampy, 
držte rukou základnu/
Pri nastavovaní ramena lampy, 
držte rukou základňu

Rozsah nastavení max 180° (nadměrná 
úprava může způsobit poškození)/
Rozsah nastavenia max 180 ° (nadmerná 
úprava môže spôsobiť poškodenie)

Při nastavování ramene lampy, mějte na paměti 
bezpečnost, možnost přiskřípnutí prstů či jiných 
částí těla!/
Pri nastavovaní ramena lampy, majte na pamäti 
bezpečnosť, možnosť privretiu prstov či iných 
častí tela!

Dotykový panel – ovládání lampy – viz obrázek níže/
Dotykový panel - ovládanie lampy - viď obrázok nižšie

rozvícení a zhasnutí 
lampy/

rozvícení a zhasnutie 
lampy

stiskněte tlačítko mode 
pro nastavení teploty barvy 

osvětlení: 1- bílá tepla, 
2 – studená bílá, 3 – přírodní bílá/

stlačte tlačidlo mode 
pre nastavenie teploty farby 

osvetlenia: 1- biela tepla, 
2 - studená biela, 3 - prírodná biela

zvýšení jasu/
zvýšenie jasu

snížení jasu/
zníženie jasu

Dotykový panel – ovládání nočního stmívače – viz obrázek níže/
Dotykový panel - ovládanie nočného stmievača - viď obrázok nižšie

Pokud chcete stmívač zapnout, podržte tlačítko po dobu 1 vteřiny. Podržením dotykového 
tlačítka na barevném pruhu po dobu 3 vteřin aktivujete automatickou změnu barvy světla 
nočního stmívače. Volbu barvy proveďte dotykem na barevném pruhu/
Ak chcete stmievač zapnúť, podržte tlačidlo po dobu 1 sekundy. Podržaním dotykového tlačidla 
na farebnom pruhu po dobu 3 sekúnd aktivujete automatickú zmenu farby svetla nočného 
stmievača. Voľbu farby vykonajte dotykom na farebnom pruhu

Nastavení kalendáře – viz obrázek níže/
Nastavenie kalendára - viď obrázok nižšie

Nastavení datumu a času/Nastavenie dátumu a času
1: V normálním módu zmáčkni tlačítko SET a zvol požadovanou funkci opětovným stiskem 
tlačítka SET (hodina- minuta-rok-měsíc-den)/
V normálnom móde stlač tlačidlo SET a zvoľ požadovanú funkciu opätovným stlačením tlačidla 
SET (hodina- minúta-rok-mesiac-deň)
2: Zmáčkni tlačítko UP nedo DOWN k nastavení požadovaných údajů. Dny v týdnu se mění 
automaticky dle zvoleného datumu/
Stlač tlačidlo UP nedo DOWN na nastavenie požadovaných údajov. Dni v týždni sa mení 
automaticky podľa zvoleného dátumu
3: Nastaveni potvrdíte stiskem tlačítka MODE nebo přerušením nastavování po dobu 1 minuty/
Nastaveni potvrdíte stlačením tlačidla MODE alebo prerušením nastavovanie po dobu 1 minúty
4: V normálním módu zmáčkni tlačítko DOWN ke změne 12-ti nebo 24 hodinového zobrazení času/
V normálnom móde stlač tlačidlo DOWN ku zmene 12-tich alebo 24 hodinového zobrazenia 
času

Nastavení budíku/Nastavenie budíka
1: V normálním módu stiskněte tlačítko MODE k nastavení funkce budíku/
V normálnom móde stlačte tlačidlo MODE na nastavenie funkcie budíka
2: Pokračujte v nastavení stiskem tlačítka SET – nastavení hodina-minuta-oddálení buzení
-melodie-exit/
Pokračujte v nastavení stlačením tlačidla SET - nastavenie hodina-minúta-oddialenie budenie
-melódie-exit
3: Zmáčkni tlačítko UP nedo DOWN k nastavení požadovaných údajů. Dny v týdnu se mění 
automaticky dle zvoleného datumu/
Stlač tlačidlo UP nedo DOWN na nastavenie požadovaných údajov. Dni v týždni sa mení 
automaticky podľa zvoleného dátumu
4:Dále stiskem tlačítka UP nebo DOWN můžete nastavit - zapnou / vypnout buzení - oddálení 
buzení/
Ďalej stlačením tlačidla UP alebo DOWN môžete nastaviť - zapnú / vypnúť budenie - oddialenie 
budenie
5: Pokud je aktivována funkce oddálení buzení (Snooze), budík začně po 1 minutě opět zvonit .
Stiskem jakéhokoliv tlačítka vypnete buzení/
Ak je aktivovaná funkcia oddialenie budenia (Snooze), budík začne po 1 minúte opäť zvoniť.
Stiskem akéhokoľvek tlačidla vypnete budenie

Volba zobrazení jednotek teploty/Voľba zobrazenia jednotiek teploty
V normálním módu stiskněte tlačítko DOWN k přepnutí mezi F nebo °C/
V normálnom móde stlačte tlačidlo DOWN na prepnutie medzi F alebo ° C

dotykový 
 

stmívač/
stmievač
osvětlení/
osvětlenie

>1500LUX (30cm)

svítivost/
svietivosť

>500lm

vstupní napětí/
vstupné napätie 12V

maximální příkon/
maximálny príkon 12W

barevná teplota/
farebná teplota

studená bílá/studená biela 5500K +- 550K

teplá bílá/teplá biela 2800K+- 280K

přírodní bílá/prírodná biela 4000K +- 400K

Upozornenie! 

Nevykonávajte demontáž výrobku, možnosť úrazu elektrickým prúdom. 

Prosím, použite originálny napájací adaptér dodávaný s výrobkom. 

Prosím dodržujte nastavenie rozsahov kĺbov lampy, pri nadmernom 
nastavenie môže dôjsť k poškodeniu. 

Prosím, nepoužívajte lampu pri vysokej teplote alebo vysokej relatívnej 
vlhkosti prostredia. 

V prípade, že nastane nižšie popísaná situácia, prosím vytiahnite 
napájací šnúru a lampu nepoužívajte (v prípade potreby 
volajte o pomoc):  

Napájací kábel alebo zástrčka je rozbitá 
Držiak lampy je mokrý alebo vo vlhkom prostredí 
Držiak lampy je zlomený v kĺbe 
Z objímky sa fajčí alebo sa objavujú iskry 
Lampa abnormálne bliká alebo je poškodená

Neprovádějte demontáž výrobku, možnost úrazu elektrickým proudem.

Prosím, použijte originální nápájecí adaptér dodávaný s výrobkem.  

Prosím dodržujte nastavení rozsahů kloubů lampy, při nadměrném 
nastavení může dojít k poškození. 

Prosím, nepoužívejte lampu při vysoké teplotě nebo vysoké relativní 
vlhkosti prostředí.

V případě, že nastane níže popsaná situace, prosím vytáhněte napájecí
šňůru a lampu nepoužívejte (v případě potřeby volejte o pomoc):

Napájecí kabel nebo zástrčka je rozbitá
Držák lampy je mokrý nebo ve vlhkém prostředí
Držák lampy je zlomený v kloubu
Z objímky se kouří nebo se objevují jiskry
Lampa abnormálně bliká nebo je poškozená

Upozornění!

 

Výměna baterie/
Výmena batérie

Jas displeje/
Jas displeja

Zprovoznění lampy/
Sprevádzkovanie lampy

Ovládání/
Ovládanie

Specifikace/
Špecifikácie

Dovozce: IMMAX, Horní Město 239, 793 44, Czech Republic

Uživatelský manuál 
LED lampička 

Heron

Užívateľský manuál 
LED lampička 

Heron


	Stránka 1

